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Pozměňovací návrh A
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy A (zpravodaj), 98 
(Rainer Wieland), 99 (György Schöpflin, Íñigo Méndez de Vigo, Paulo Rangel, Paul Rübig, 
Marietta Giannakou), 100 (Alexandra Thein, Alexander Graf Lambsdorff), 101 (Enrique 
Guerrero Salom, Vital Moreira), 102 (Roberto Gualtieri), 103 (Ashley Fox)

Smlouva o Evropské unii
Čl. 14 – odst. 2

Smlouva o Evropské unii Pozměňovací návrh

2. Evropský parlament se skládá ze 
zástupců občanů Unie. Jejich počet nesmí 
překročit sedm set padesát, nepočítaje 
předsedu. Zastoupení občanů je zajištěno 
poměrným sestupným způsobem, přičemž 
je stanovena minimální hranice šesti členů 
na členský stát. Žádnému členskému státu 
nesmí být přiděleno více než devadesát šest 
míst.

2. Evropský parlament se skládá ze 
zástupců občanů Unie.

2a. Členské státy volí sedm set padesát 
jedna zástupců. Zastoupení občanů je 
zajištěno poměrným sestupným způsobem, 
přičemž je stanovena minimální hranice 
šesti členů na členský stát. Žádnému 
členskému státu nesmí být přiděleno více 
než devadesát šest míst.

Evropská rada přijme z podnětu 
Evropského parlamentu a po obdržení jeho 
souhlasu jednomyslně rozhodnutí, kterým 
stanoví složení Evropského parlamentu, 
při dodržení zásad uvedených v prvním 
pododstavci.

Rozdělení mandátů mezi členskými státy 
se pravidelně posuzuje. Před koncem 
čtvrtého kalendářního roku funkčního 
období Evropská rada přijme z podnětu 
Evropského parlamentu a po obdržení jeho 
souhlasu jednomyslně rozhodnutí o 
rozdělení mandátů v následujícím 
volebním období.

2b. Kromě toho je dvacet pět zástupců 
voleno jedním volebním obvodem 
tvořeným celým územím Unie.

Or. en
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Pozměňovací návrh B
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 112 (zpravodaj), 113 
(Carl Haglund), 114 (Anneli Jäätteenmäki, Sari Essayah, Carl Haglund, Frédérique Ries), 115 
(György Schöpflin, Íñigo Méndez de Vigo, Paulo Rangel, Paul Rübig, Marietta Giannakou, 
Alain Lamassoure), 116 (Rainer Wieland), 117 (Enrique Guerrero Salom, Vital Moreira), 118 
(Roberto Gualtieri), 135 (Enrique Guerrero Salom, Vital Moreira, Stavros Lambrinidis, 
Roberto Gualtieri), 136 (zpravodaj), 137 (Gerald Häfner) & 138 (Alexandra Thein, Alexander 
Graf Lambsdorff) 

Akt o volbě z roku 1976
Článek 2 a (nový)

Akt o volbě z roku 1976 Pozměňovací návrh

Článek 2a
1. Rozdělení mandátů mezi členské státy 
v souladu se zásadou sestupné poměrnosti 
podle čl. 14 odst. 2a Smlouvy o Evropské 
unii vychází z celkového počtu jejich 
obyvatel stanoveného Eurostatem. Poměr 
mezi počtem obyvatel a počtem mandátů 
jednotlivých států před zaokrouhlením na 
celá čísla se liší v závislosti na lidnatosti 
státu tak, aby každý poslanec zvolený v 
lidnatějším členském státu zastupoval více 
občanů než poslanec zvolený v méně 
lidnatém státu a zároveň aby žádný méně 
lidnatý členský stát neměl více volených 
zástupců než stát s větším počtem 
obyvatel.
2. Pokud určitý stát přistoupí k Unii v 
průběhu volebního období Parlamentu, 
budou mu přechodně po zbytek funkčního 
období přidělena místa, která se přidají 
k počtu míst uvedených v čl. 14 odst. 2a a 
2b Smlouvy o Evropské unii.

Or. en
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Pozměňovací návrh C
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 11 (zpravodaj) & 
130 (György Schöpflin)

Akt o volbě z roku 1976
Článek 9

Akt o volbě z roku 1976 Pozměňovací návrh

Při volbách členů Evropského parlamentu 
může každý volit pouze jednou.

Aniž je dotčen článek 2b, při volbách 
členů Evropského parlamentu může každý 
volit pouze jednou. Aby se zajistilo, že tato 
zásada bude dodržována, Evropský 
parlament a Rada prostřednictvím 
nařízení přijatého řádným legislativním 
postupem stanoví seznam voličů na úrovni 
Evropské unie.

Or. en

Pozměňovací návrh D
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 12 (zpravodaj) & 
131 (Roberto Gualtieri)

Akt o volbě z roku 1976
Čl. 11 – odst. 1

Akt o volbě z roku 1976 Pozměňovací návrh

1. Rada po konzultaci s Evropským 
parlamentem jednomyslně určí volební 
období pro první volby.

1. Parlament a Rada určí volební období 
alespoň dva roky před ukončením 
pětiletého období v souladu s článkem 14.

Or. en

Pozměňovací návrh E
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 20 (zpravodaj) & 
134 (Roberto Gualtieri)

Akt o volbě z roku 1976
Článek 14
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Akt o volbě z roku 1976 Pozměňovací návrh

V případě, že by bylo nutné přijmout
opatření k provedení tohoto aktu, přijme je
Rada jednomyslně na návrh Evropského 
parlamentu a po konzultaci s Komisí poté, 
co se pokusí dosáhnout dohody 
s Evropským parlamentem 
prostřednictvím dohodovacího výboru 
složeného z Rady a zástupců Evropského 
parlamentu.

Opatření k provedení tohoto aktu přijme 
Rada kvalifikovanou většinou, a to na 
návrh Evropského parlamentu, po 
konzultaci s Komisí a se souhlasem 
Evropského parlamentu.

Or. en

Pozměňovací návrh F
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 75 (Roberto 
Gualtieri), 76 (György Schöpflin, Íñigo Méndez de Vigo, Paulo Rangel, Paul Rübig, Marietta 
Giannakou, Alain Lamassoure, Constance Le Grip), 77 (Gerald Häfner), 78 (Anneli 
Jäätteenmäki, Sari Essayah, Carl Haglund, Frédérique Ries) & 79 (Gerald Häfner)

Návrh usnesení
Bod 3

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

3. navrhuje, aby k přerozdělení 751 
stávajících mandátů mezi jednotlivé státy
docházelo před každými volbami 
v případě, že to bude objektivně podloženo 
údaji zjištěnými Eurostatem, a to na 
základě celkového počtu obyvatel; 
přerozdělení bude provedeno na základě 
matematického vzorce odpovídajícího 
kritériím stanoveným ve Smlouvách a 
bude oznámeno alespoň dvanáct měsíců 
před koncem funkčního období;

3. i) stanoví, že návrh rozhodnutí 
o přerozdělení 751 stávajících mandátů 
mezi jednotlivé státy předloží Parlament
v případě, že to bude objektivně podloženo 
údaji zjištěnými Eurostatem, a to na 
základě celkového počtu obyvatel; toto 
rozhodnutí se přijímá před koncem 
čtvrtého kalendářního roku funkčního 
období;

ii) navrhuje navázat dialog s Evropskou 
radou s cílem posoudit možnost dosažení 
dohody o trvalém a transparentním 
matematickém vzorci pro rozdělení míst v 
Parlamentu, který bude odpovídat 
kritériím stanoveným ve Smlouvách a 
který bude v souladu se zásadou plurality 
politických stran a zásadou solidarity mezi 
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členskými státy;

Or. en

Pozměňovací návrh G
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrh 83 (Roberto Gualtieri)

Návrh usnesení
Bod 4

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

4. opětovně navrhuje, aby období voleb 
bylo přesunuto z června na květen;

4. rozhoduje o přesunutí voleb z června na 
květen;

Or. en

Pozměňovací návrh H
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 87 (Carl Haglund) & 
88 (György Schöpflin, Íñigo Méndez de Vigo, Rafał Trzaskowski, Constance Le Grip)

Návrh usnesení
Bod 5

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

5. naléhavě žádá členské státy a politické 
strany, aby podporovaly lepší zastoupení 
žen a příslušníků národnostních menšin na 
kandidátních listinách na úrovni EU i na 
úrovni vnitrostátní;

5. žádá členské státy a politické strany, aby 
podporovaly lepší zastoupení žen a 
příslušníků jazykových a národnostních 
menšin na kandidátních listinách; domnívá 
se, že pro legitimitu Unie je důležité, aby 
složení Parlamentu odráželo různorodost 
evropských obyvatel;

Or. en
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Pozměňovací návrh I
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 27 & 60 (Roberto 
Gualtieri)

Návrh usnesení
Bod odůvodnění D a (nový)

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

Da. na základě Lisabonské smlouvy došlo 
ke změně mandátu členů Evropského 
parlamentu – nyní jsou přímými zástupci 
občanů Unie1,

Or. en

Pozměňovací návrh J
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrhy 45 (Roberto 
Gualtieri), 46 (Gerald Häfner), 47 (György Schöpflin, Íñigo Méndez de Vigo, Paulo Rangel, 
Paul Rübig, Marietta Giannakou, Alain Lamassoure, Constance Le Grip), 48 (Anneli 
Jäätteenmäki, Sari Essayah, Carl Haglund, Frédérique Ries) & 49 (Gerald Häfner)

Návrh usnesení
Bod odůvodnění Q

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

Q. je nutné pravidelně přistupovat k 
přerozdělení parlamentních křesel mezi 
jednotlivé členské státy, aby tak byla 
zohledněna demografická změna v počtu 
stálých obyvatel členských států a aby 
byla důsledně dodržována zásada sestupné 
poměrnosti; dohody by bylo možné 
dosáhnout v případě apolitického, 
matematického vzorce odpovídajícího 
kritériím stanoveným ve Smlouvách a 
blíže upřesněným v Aktu,

Q. Parlament je na základě Lisabonské 
smlouvy oprávněn a povinen předkládat 
návrh na rozhodnutí o přerozdělení 
mandátů mezi členské státy v rámci 
vymezeném minimálním a maximálním 
počtem mandátů a jejich celkovým 
počtem, a to při dodržování zásady
sestupné poměrnosti; stávající složení 
zásadě sestupné poměrnosti tak úplně 
neodpovídá; Parlament v minulosti 
rozhodl, že napraví nerovné rozdělování 
mandátů, které se uplatňovalo dříve, a že 
bude složení Parlamentu pravidelně 
upravovat tak, aby odpovídalo změnám 

                                               
1 Čl. 10 odst. 2 a čl. 14 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii.
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týkajícím se demografické situace a 
členství v Unii1; dále považuje za důležité, 
aby složení Parlamentu bylo výrazem 
plurality politických stran a solidarity 
mezi členskými státy,

Or. en

Pozměňovací návrh K
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrh 59 (Marietta 
Giannakou)

Návrh usnesení
Bod odůvodnění X

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

X. Smlouva o EU stanoví: „Politické strany 
na evropské úrovni přispívají k utváření 
evropského politického vědomí a k 
vyjadřování vůle občanů Unie.“

X. Smlouva o EU stanoví: „Politické strany 
na evropské úrovni přispívají k utváření 
evropského politického vědomí a k 
vyjadřování vůle občanů Unie.“ a 
Parlament za tímto účelem ve svém 
usnesení ze dne 6. dubna 2011 
o uplatňování nařízení (ES) č. 2004/2003 
o statutu a financování politických stran 
na evropské úrovni vyzval Komisi, aby 
připravila návrh právních předpisů, které  
zavedou jednotný statut EU pro politické 
strany a nadace,

Or. en

Pozměňovací návrh L
Andrew Duff
Kompromisní pozměňovací návrh, který nahrazuje pozměňovací návrh 3 (zpravodaj)

Akt o volbě z roku 1976
Článek 2 b (nový)

                                                                                                                                                  
1 Usnesení ze dne 11. října 2007 o složení Evropského parlamentu (Lamassoure-Severin) (Úř. věst. C 227 E, 
4.9.2008, s. 132).
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Akt o volbě z roku 1976 Pozměňovací návrh

Článek 2b
1. V souladu s čl. 14 odst. 2b Smlouvy o 
Evropské unii je jeden další volební obvod 
tvořen celým územím Unie a v jeho rámci 
je voleno dvacet pět členů.
2. Evropský parlament a Rada řádným 
legislativním postupem stanoví volební 
orgán, který bude řídit a ověřovat průběh 
voleb ve volebním obvodu Evropské unie.
Volební orgán se skládá ze zástupců 
Evropského parlamentu, Komise a 
každého členského státu.
3. Nadnárodní kandidátní listiny 
ve volebním obvodu Evropské unie 
podané evropskými politickými stranami 
jsou přípustné pouze tehdy,
a) jsou-li tvořeny kandidáty, kteří mají 
bydliště alespoň ve třetině států, a
b) zachovávají-li rovnoměrné zastoupení 
žen a mužů.
4. Každý volič má jeden dodatečný hlas, 
který může odevzdat kandidátovi z 
celoevropské listiny, jemuž dává přednost.
Hlasuje se systémem polootevřené 
kandidátní listiny s možností udělení 
přednostních hlasů. Mandáty jsou 
přiděleny podle Sainte-Laguëho metody.
5. Podrobná pravidla pro volby ve 
volebním obvodu Evropské unie, včetně 
převedení pravomocí na volební orgán, 
jsou stanovena v prováděcích opatřeních, 
která jsou přijímána v souladu s článkem 
14.

Or. en


